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See the notice on TED website

457935-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Datorer och datamateriel – „Избор на изпълнител за доставка и монтаж на 
компютърна и периферна техника във връзка с предоставяне на социалните услуги - 
Център за настаняване от семеен тип за деца без увреждания и Преходно жилище в 
община Малко Търново“ по две обособени позиции
OJ S 126/2026 03/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО
E-postadress: dfilcheva@abv.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Избор на изпълнител за доставка и монтаж на компютърна и периферна техника 
във връзка с предоставяне на социалните услуги - Център за настаняване от семеен тип 
за деца без увреждания и Преходно жилище в община Малко Търново“ по две 
обособени позиции
Beskrivning: „Избор на изпълнител за доставка и монтаж на компютърна и периферна 
техника във връзка с предоставяне на социалните услуги - Център за настаняване от 
семеен тип за деца без увреждания и Преходно жилище в община Малко Търново“ по 
две обособени позиции: - Обособена позиция №1 „Доставка и монтаж на компютърна и 
периферна техника, във връзка с предоставяне на социалните услуги - Център за 
настаняване от семеен тип за деца без увреждания (ЦНСТДБУ)“ - Обособена позиция 
№2 „Доставка и монтаж на компютърна и периферна техника, във връзка с 
предоставяне на социалните услуги в Преходно жилище (ПЖ)“ Във връзка с изпълнение 
на дейности за реализиране на инвестиционно намерение на Община Малко Търново в 
качеството ѝ на партньор на Държавна агенция за бежанците към Министерски съвет по 
проект „Създаване на алтернативни решения за цялостни услуги за социални грижи за 
непридружени деца бежанци в България“ по процедура на директно предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ с наименование: „Процедура № 3, Специфична цел 1 
„Обща Европейска система за убежище“, Специфична цел 2 „Законна миграция и 
интеграция“ сградите на общежитие „Велека“ с адрес: гр. Малко Търново, ул. Никола 
Вапцаров № 1 (имот с идентификатор 46663.501.1356) се предвижда да се преустроят с 
цел формиране на социални услуги от резидентен тип - Преходно жилище и Център за 
настаняване от семеен тип за деца без увреждания (ЦНСТДБУ). Предвижда се на първи 
етаж да се разположи Център за настаняване от семеен тип за деца без увреждания 
(ЦНСТДБУ) с капацитет 10+2 места за кризисно настаняване за деца на възраст 8-14г., 
а на втори етаж - Преходно жилище с капацитет 8 деца, на възраст от 15г. до 18 г. или 
до 20 годишна възраст, ако са учащи се. „Основната цел е постигане на съответствие с 
Наредбата за качество на социалните услуги в рамките на проект „Създаване на 
алтернативни социални услуги за непридружени деца – бежанци в България“ на 
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територията на Община Малко Търново. Предвижда се закупуване на компютърна и 
периферна техника, които да осигурят среда, близка до семейната, за потребителите на 
услугата. С подобряването на материалната база се цели повишаване качеството на 
живот на децата и подпомагане на тяхната успешна адаптация и интеграция“. Обхватът 
на поръчката за всяка обособена позиция включва доставка, монтаж и прехвърляне 
собствеността на Възложителя на преносими компютри/лаптопи/ и мултифункционално 
устройство(принтер, скенер, копир), детайлно описани в техническата спецификация, 
включително и съпътстващи изпълнението дейности, в това число: опаковка, доставка 
до съответното място на доставката; разтоварване; монтаж/инсталация, тестване на 
предаденото оборудване, ако е приложимо; инструктаж на персонал/специалист на 
Възложителя /ако е приложимо/, документи необходими за по-нататъшното използване 
по предназначението на доставката; гаранция и гаранционно обслужване и доставка на 
необходимите части и материали, в рамките на гаранционните срокове. Изпълнителят 
следва да осигури гаранция и поддръжка на доставените артикули/стоки за оферирания 
от него срок в техническото предложение. Пълната информация относно обхвата, обема 
и техническите изисквания към изпълнението на обществената поръчка е описана и 
регламентирана в „Техническата спецификация“ за всяка от обособените позиции, 
неразделна част от документацията за участие.
Förfarandets identifierare: f9f293da-da39-41fd-87ab-34a822ab5878
Intern identifierare: 594560
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 30200000 Datorer och datamateriel
Ytterligare klassificering (cpv): 30213100 Bärbara datorer, 30232110 Lasertryckare

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Сградата, находяща се на ул. Никола Вапцаров № 1 в гр. 
Малко Търново.

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 2 034,92 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1.Участникът следва да декларира информацията свързана с 
националните основания за отстраняване в Част III, Раздел Г „Специфични национални 
основания за изключване “ от ЕЕДОП в поле Прилагат ли се специфични национални 
основания за изключване. Важно! В случай, че за участника не се прилагат Специфични 
национални основания за изключване, е достатъчно да се посочи опция „НЕ“. 
Участникът следва да има предвид, че отговор „не“ се отнася за всички обстоятелства. 
При отговор „да“ участникът трябва да посочи конкретното обстоятелство, както и 
евентуално предприетите мерки за надеждност. 2.Освен на основанията по чл. 54, ал. 1 
от ЗОП и национални основания за отстраняване, Възложителят ще отстрани участници 
в обществената поръчка, ако е налице и някое от обстоятелствата по чл. 107, т. 1,2,3,4,5 
и 6 от ЗОП. При необходимост на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП, Възложителят може да 



457935-2026 Page 3/12

изисква от участниците, по всяко време след отварянето на офертите представяне на 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 2
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 2

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
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аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки,наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна 
процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП);

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Доставка и монтаж на компютърна и периферна техника, във връзка с 
предоставяне на социалните услуги - Център за настаняване от семеен тип за деца без 
увреждания (ЦНСТДБУ)“
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Beskrivning: Обхватът на поръчката по Обособена позиция №1 включва доставка, 
монтаж и прехвърляне на собствеността на Възложителя на два броя преносими 
компютри/лаптопи/ и един брой мултифункционално устройство (принтер, скенер, 
копир), детайлно описани в настоящата спецификация, включително и съпътстващи 
изпълнението дейности, в това число: опаковка, доставка до съответното място на 
доставка; разтоварване; монтаж/инсталация, тестване на предаденото оборудване /ако 
е приложимо/; инструктаж на персонал/специалист на Възложителя /ако е приложимо/, 
документи, необходими за по-нататъшно използване по предназначението на 
доставката; гаранция и гаранционно обслужване и доставка на необходимите части и 
материали, в рамките на гаранционните срокове. Изпълнителят следва да осигури 
гаранция и поддръжка на доставените артикули/стоки за оферирания от него срок в 
техническото предложение. Пълната информация относно обхвата, обема и 
техническите изисквания към изпълнението на обществената поръчка е описана и 
регламентирана в „Техническата спецификация“ за обособената позициия неразделна 
част от документацията за участие. ​​​​​​​
Intern identifierare: 594561

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 30200000 Datorer och datamateriel
Ytterligare klassificering (cpv): 30213100 Bärbara datorer, 30232110 Lasertryckare

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Сградата, находяща се на ул. Никола Вапцаров № 1 в гр. 
Малко Търново, етаж втори/ предназначен за Преходно жилище.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 30 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 017,46 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Fonden för integrerad gränsförvaltning – instrumentet för 
gränsförvaltning och visering (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: 1.Прогнозна стойност, без да се включва ДДС посочена в(BT-
27-Lot) е максимално допустимия ресурс за изпълнение на поръчката. Оферти, 
надхвърлящи максималната прогнозна стойност на поръчката за съответната обособена 
позиция, ще бъдат предложени за отстраняване на основание чл. 107, т. 2, буква „а“ от 
ЗОП, тъй като не отговаря на предварително обявените условия на поръчката. 2.
Посочената продължителност в поле Продължителност (BT-36-Lot) от 30 дни е 
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максимално възможната. Важно: Възложителят определя максимален срок за 
изпълнение на доставката и монтаж на оборудването от 30 календарни дни. Срок за 
изпълнение на доставка и монтаж на оборудването по обособената позиция - започва 
да тече от датата на получаване на възлагателно писмо от Възложителя и приключва с 
подписването на двустранен приемо-предавателен протокол за приемане на 
изпълнението на доставката и монтажа, без забележки. !!! Участник, който предложи 
срок за изпълнение на доставка и монтаж на оборудването по съответната обособена 
позиция в различна мерна единица, и/или не е цяло число , и/или предложеният срок за 
изпълнение превишава посочения максимален срок за изпълнение на доставката и 
монтажа, ще бъде отстранен на основание чл.107, т.2, б.“а“ от ЗОП- поради 
несъответствие с предварително обявени условия. 3. Начин на плащане -
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща цената по договора еднократно в срок до 30 /тридесет/ 
календарни дни при наличие на: - Двустранно подписан приемо – предавателен 
протокол за извършената и приета доставка и монтаж на всички артикули от 
оборудването, с който се удостоверява, че работата е приета без забележки. - 
Представена от страна на Изпълнителя надлежно попълнена фактура . 4. Гаранции 
Гаранция за обезпечаване изпълнението на договора в размер на 5% (пет процента) от 
общата стойност на договора за възлагане на обществената поръчка, без ДДС . 
Гаранцията за изпълнение се предоставя при спазване на условията на чл. 111, ал. 7 от 
ЗОП. Гаранциите може да се представят под формата: - на банкова гаранция ; - на 
парична сума; - на застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя Участникът, определен 
за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение на договора. По 
отношение Гаранцията за изпълнение важат разпоредбите на чл. 111 от ЗОП. 5.
Необичайно благоприятни оферти – чл. 72 от ЗОП. Възложителят изисква представяне 
в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на 
участник свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка за съответната обособена позиция – при оценяване на три 
или повече оферти; 2. обявената прогнозна стойност за съответната обособена 
позиция- при оценяване на една или две оферти.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: В съответствие с изискванията на чл. 47а, ал. 1 и ал. 2,т.1 от ЗОП и 
Наредба № Н-1 от 23.07.2024г. за екологичните изисквания към определени продукти, 
предмет на обществени поръчки, Възложителят поставя минимални задължителни 
екологични изисквания към участниците,посочени в техническата спицификация 
отнасящи се за частта за „преносимите компютри“. Придобиване на енергоспестяващи 
продукти и продукти с ограничение съдържанието на опасните вещества.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Begränsning av klimatförändringar, Förebyggande och 
begränsning av miljöföroreningar
Kriterier för grön upphandling: EU-kriterier för grön upphandling
Kriterier för grön upphandling: Nationella kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Andel underentreprenad
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Beskrivning av urvalskriterium: ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ НЕ ОПРЕДЕЛЯ КРИТЕРИИ ЗА ПОДБОР 
На основание чл.59, ал.1 от ЗОП, Възложителя е взел решение да не определя 
критерий за подбор.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Настоящата обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най - 
изгодната оферта“. Икономически най-изгодната оферта се определя, въз основа на 
критерий за възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beskrivning: Под „най-ниска цена“ се приема предложената от участник обща стойност за 
изпълнение на поръчката, оферирана в евро, без включен ДДС, с точност до втори знак 
след десетичната запетая. В класирането участват само оферти, които отговарят на 
изискванията на Възложителя. На първо място се класира участникът, предложил най-
ниска обща цена за изпълнение. При еднаква предложена цена от двама или повече 
участници съгласно горното, за крайното класиране и определяне на изпълнител се 
прилагат разпоредбите на чл. 58 от ППЗОП.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/594560
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/594560
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 04/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Изпълнението на договора ще бъде финансирано по проект 
BG65AMPR1-1.003-002 „Създаване на алтернативни социални услуги за непридружени 
деца - бежанци в България“, по сключен административен договор за предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ № 812108 - 31 от 20.06.2025 г., по процедура 
BG65AMPR1-1.003 Процедура № 3: Специфична цел 1 „Обща Европейска система за 
убежище“, Специфична цел 2 „Законна миграция и интеграция“ по фонд „Убежище, 
миграция и интеграция“ 2021 – 2027 г. (ФУМИ).

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 

https://app.eop.bg/today/594560
https://app.eop.bg/today/594560
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Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл.197, ал.1,т.1 от ЗОП: "Жалбата може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.3- срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО
Organisation som behandlar anbud: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Обособена позиция №2 „Доставка и монтаж на компютърна и периферна техника, 
във връзка с предоставяне на социалните услуги в Преходно жилище (ПЖ)“
Beskrivning: Обхватът на поръчката по Обособена позиция №2 включва доставка, 
монтаж и прехвърляне на собствеността на Възложителя на два броя преносими 
компютри/лаптопи/ и един брой мултифункционално устройство (принтер, скенер, 
копир), детайлно описани в настоящата спецификация, включително и съпътстващи 
изпълнението дейности, в това число: опаковка, доставка до съответното място на 
доставка; разтоварване; монтаж/инсталация, тестване на предаденото оборудване /ако 
е приложимо/; инструктаж на персонал/специалист на Възложителя /ако е приложимо/, 
документи, необходими за по-нататъшно използване по предназначението на 
доставката; гаранция и гаранционно обслужване и доставка на необходимите части и 
материали, в рамките на гаранционните срокове. Изпълнителят следва да осигури 
гаранция и поддръжка на доставените артикули/стоки за оферирания от него срок в 
техническото предложение. Пълната информация относно обхвата, обема и 
техническите изисквания към изпълнението на обществената поръчка е описана и 
регламентирана в „Техническата спецификация“ за обособената позициия неразделна 
част от документацията за участие. ​​​​​​​
Intern identifierare: 594563

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 30200000 Datorer och datamateriel
Ytterligare klassificering (cpv): 30213100 Bärbara datorer, 30232110 Lasertryckare

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Сградата, находяща се на ул. Никола Вапцаров № 1 в гр. 
Малко Търново, етаж втори/ предназначен за Преходно жилище.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 30 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0
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5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 017,46 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Fonden för integrerad gränsförvaltning – instrumentet för 
gränsförvaltning och visering (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: 1.Прогнозна стойност, без да се включва ДДС посочена в(BT-
27-Lot) е максимално допустимия ресурс за изпълнение на поръчката. Оферти, 
надхвърлящи максималната прогнозна стойност на поръчката за съответната обособена 
позиция, ще бъдат предложени за отстраняване на основание чл. 107, т. 2, буква „а“ от 
ЗОП, тъй като не отговаря на предварително обявените условия на поръчката. 2.
Посочената продължителност в поле Продължителност (BT-36-Lot) от 30 дни е 
максимално възможната. Важно: Възложителят определя максимален срок за 
изпълнение на доставката и монтаж на оборудването от 30 календарни дни. Срок за 
изпълнение на доставка и монтаж на оборудването по обособената позиция - започва 
да тече от датата на получаване на възлагателно писмо от Възложителя и приключва с 
подписването на двустранен приемо-предавателен протокол за приемане на 
изпълнението на доставката и монтажа, без забележки. !!! Участник, който предложи 
срок за изпълнение на доставка и монтаж на оборудването по съответната обособена 
позиция в различна мерна единица, и/или не е цяло число , и/или предложеният срок за 
изпълнение превишава посочения максимален срок за изпълнение на доставката и 
монтажа, ще бъде отстранен на основание чл.107, т.2, б.“а“ от ЗОП- поради 
несъответствие с предварително обявени условия. 3. Начин на плащане -
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща цената по договора еднократно в срок до 30 /тридесет/ 
календарни дни при наличие на: - Двустранно подписан приемо – предавателен 
протокол за извършената и приета доставка и монтаж на всички артикули от 
оборудването, с който се удостоверява, че работата е приета без забележки. - 
Представена от страна на Изпълнителя надлежно попълнена фактура . 4. Гаранции 
Гаранция за обезпечаване изпълнението на договора в размер на 5% (пет процента) от 
общата стойност на договора за възлагане на обществената поръчка, без ДДС . 
Гаранцията за изпълнение се предоставя при спазване на условията на чл. 111, ал. 7 от 
ЗОП. Гаранциите може да се представят под формата: - на банкова гаранция ; - на 
парична сума; - на застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя Участникът, определен 
за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение на договора. По 
отношение Гаранцията за изпълнение важат разпоредбите на чл. 111 от ЗОП. 5.
Необичайно благоприятни оферти – чл. 72 от ЗОП. Възложителят изисква представяне 
в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на 
участник свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка за съответната обособена позиция – при оценяване на три 
или повече оферти; 2. обявената прогнозна стойност за съответната обособена 
позиция- при оценяване на една или две оферти.
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5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: В съответствие с изискванията на чл. 47а, ал. 1 и ал. 2,т.1 от ЗОП и 
Наредба № Н-1 от 23.07.2024г. за екологичните изисквания към определени продукти, 
предмет на обществени поръчки, Възложителят поставя минимални задължителни 
екологични изисквания към участниците,посочени в техническата спицификация 
отнасящи се за частта за „преносимите компютри“. Придобиване на енергоспестяващи 
продукти и продукти с ограничение съдържанието на опасните вещества.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Begränsning av klimatförändringar, Förebyggande och 
begränsning av miljöföroreningar
Kriterier för grön upphandling: EU-kriterier för grön upphandling
Kriterier för grön upphandling: Nationella kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Andel underentreprenad
Beskrivning av urvalskriterium: ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ НЕ ОПРЕДЕЛЯ КРИТЕРИИ ЗА ПОДБОР. 
На основание чл.59, ал.1 от ЗОП, Възложителя е взел решение да не определя 
критерий за подбор

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Настоящата обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най - 
изгодната оферта“. Икономически най-изгодната оферта се определя, въз основа на 
критерий за възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beskrivning: Под „най-ниска цена“ се приема предложената от участник обща стойност за 
изпълнение на поръчката, оферирана в евро, без включен ДДС, с точност до втори знак 
след десетичната запетая. В класирането участват само оферти, които отговарят на 
изискванията на Възложителя. На първо място се класира участникът, предложил най-
ниска обща цена за изпълнение. При еднаква предложена цена от двама или повече 
участници съгласно горното, за крайното класиране и определяне на изпълнител се 
прилагат разпоредбите на чл. 58 от ППЗОП.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/594560
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/594560
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader

https://app.eop.bg/today/594560
https://app.eop.bg/today/594560
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Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 04/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Изпълнението на договора ще бъде финансирано по проект 
BG65AMPR1-1.003-002 „Създаване на алтернативни социални услуги за непридружени 
деца - бежанци в България“, по сключен административен договор за предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ № 812108 - 31 от 20.06.2025 г., по процедура 
BG65AMPR1-1.003 Процедура № 3: Специфична цел 1 „Обща Европейска система за 
убежище“, Специфична цел 2 „Законна миграция и интеграция“ по фонд „Убежище, 
миграция и интеграция“ 2021 – 2027 г. (ФУМИ).

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл.197, ал.1,т.1 от ЗОП: "Жалбата може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.3- срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО
Organisation som behandlar anbud: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО
Registreringsnummer: 000057086
Postadress: ул. МАЛКОТЪРНОВСКА КОМУНА №.3
Ort: гр.Малко Търново
Postnummer: 8162
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Диана Василева Филчева
E-postadress: dfilcheva@abv.bg
Tfn: +359 879601463
Webbadress: http://www.malkotarnovo.org/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/1239
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

mailto:dfilcheva@abv.bg
http://www.malkotarnovo.org/
https://app.eop.bg/buyer/1239
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Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden
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